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instax™ WIDE Anlık Film Paketini (Ayrı Satılır) 
Kullanırken Dikkat Edilmesi Gerekenler 

instax™ WIDE anlık film paketi (ayrı satılır) içindeki 10 adet film 
tabakasının tamamını kullanmadan cihazın arkasındaki kapağı açmayın. 
Filmlerin tümü kullanılmadan Film Kapağı açıldığında kullanılmamış film 
tabakaları ışığa maruz kalacak ve kullanılmaz hale gelecektir. 
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Kullanmadan Önce 
 instax WIDE Evo™ Hibrit Anlık Fotoğraf Makinesi 

Hakkında Fotoğraf makinesini kullanmadan önce aşağıdakilerin mevcut olup 
olmadığını kontrol edin:  

Temel Özellikler 
 

Cihazla Birlikte Gelen Aksesuarlar 

• USB Tip C kablo (BO38A34001) (1) ● 10 lens, 10 film efekti, lens efekt derecesi ayarı ve 6 film stiliyle 
kendinizi yaratıcı bir şekilde ifade edin. 

● instax™ cihaz ailesinin en geniş lensiyle geniş açılı fotoğraflar 
çekebilirsiniz. 

● LCD Ekrana bakarken fotoğraf çekebilir ve ana üniteye veya 
Mikro SD Hafıza Kartına (ayrı satılır) kaydedebilirsiniz. 
Fotoğraf makinesinin dahili belleğinde yaklaşık 45 fotoğraf 
saklanabilir. 

● Görüntüleri seçip instax™ WIDE anında filme (ayrı satılır) 
basabilirsiniz. 

● Otantik bir his veren klasik bir tasarım. 
● Lens Kadranı, Film Kadranı, Derece Kontrol Kadranı ve Baskı 

Krankı ile analog tarzda işlemler. 
● Kolay selfie için Selfie Aynası özelliği. 

 

• Omuz askısı (1) 

 

• Lens kapağı (1) 

 

Ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulamasıyla Kullanılabilen İşlevler 

 

Aşağıdaki özellikler için ücretsiz instax WIDE Evo™ Uygulaması 
indirilmelidir. Uygulamayı nasıl indireceğinize ilişkin talimatlar için ürün 
kutusuna veya 31. sayfaya bakınız. 

● Doğrudan Baskı 
Akıllı telefonunuzdan fotoğraf makinesine bir fotoğraf aktarın ve 
Uygulamadaki instax™ Doğrudan Baskı özelliğiyle fotoğraf 
makinesinden baskı alın. Fotoğrafınızı yazdırmadan önce instax WIDE 
Evo™ Uygulaması üzerinden döndürebilir, boyutunu büyütebilir veya 
küçültebilirsiniz. 
● Uzaktan Çekim 
Uzaktan fotoğraf çekmek için fotoğraf makinesini akıllı telefonunuzla 
kontrol edin. 
● Basılan Görüntüleri Kaydetme 
Fotoğraf makinesinden bastırdığınız fotoğrafları instax WIDE Evo™ 
Uygulamasına aktarabilirsiniz. Fotoğraflarınıza instax™ çerçeveleri 
ekleyebilir ve akıllı telefonunuza kaydedebilirsiniz. 
● Discover Feed 
Uygulamadaki Discover Feed bölümünden diğer kullanıcıların instax 
WIDE Evo™ hibrit anlık fotoğraf makinesiyle çektiği görüntüleri 
keşfedebilir, aynı zamanda kendi görüntülerinizi de görebilirsiniz. 
Ayrıca kullanılan efektleri ve ayarları da inceleyebilirsiniz. 
● Favorilere Ekleme 
Bastırdığınız veya başkalarının kullandığı (Discover Feed'de 
yayınlanan fotoğraflarda) çalışmaların film efekti ayarlarını daha sonra 
kullanmak üzere kolayca kamera favorilerinize kaydedebilirsiniz. 

 

• Omuz Askısını boynunuzdan değil omzunuzdan geçirin. 
• Omuz Askısının Film Çıkarma Yuvasından sarkmadığından emin 

olun. 
• Pil fabrikada tam olarak şarj edilmemiştir. Makineyle birlikte gelen 

USB Tip C kabloyu kullanarak pili tamamen şarj edin. 
• Makineyle birlikte gelen USB Tip C kablo yalnızca fotoğraf 

makinesini şarj etmek için kullanılmalıdır. 
 

Güvenlik bilgileri için "ÖNEMLİ GÜVENLİK BİLGİLERİ"  (sayfa 35) 
bölümünü okuyun. 
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Omuz Askısının Bağlanması 
 

 
Cihazın Bölümleri 

Omuz Askısını makine gövdesine takmak için aşağıdaki adımları 
izleyin. Omuz Askısını fotoğraf makinesinin üzerindeki Omuz Askısı 
Kancasından geçirmeden önce uçlarını gövdeden ayırın. 

Ön kısım 

 

1 Omuz Askısının bir ucunu fotoğraf makinesindeki 
Omuz Askısı Kancasından geçirin. 

 

 Arka kısım 

2 Omuz Askısı Gövdesini Omuz Askısı ucuna takın. 

 

 

 

3 İkinci Omuz Askısı Ucunu ikinci Omuz Askısı 
Kancasına geçirin ve Omuz Askısı Gövdesini aynı 
şekilde ikinci Omuz Askısı Ucuna takın. 

 

 
 
  

Omuz Askısı Kancası 
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 Film Çıkarma Yuvası 
Bu, instax™ WIDE anında film çıkarma yuvasıdır, instax™ WIDE 
anında film paketi gereklidir (ayrı satılır).   

  Film Kapağı Kilidi 
Film Kapağını açmak için Film Kapağı Kilidini kaydırın. 

 Film Stili Düğmesi 
instax™ WIDE fotoğrafınıza uygulanacak 6 yaratıcı film stili 
arasında geçiş yapar. 

 LCD Ekran 
Çekim sırasında çekilecek nesneyi görebilir ve çektiğiniz 
fotoğrafları LCD Ekranda kontrol edebilirsiniz. Menü öğelerini LCD 
Ekranda da görüntüleyebilir ve seçebilirsiniz. 

 Flaş 
Flaş, kamera ayarına bağlı olarak çalışır. İsterseniz Flaşı devre 
dışı bırakabilirsiniz.  Seçim Düğmesi 

Menü ögelerini seçmek ve LCD Ekranda görüntülenen 
fonksiyonları kullanmak için seçim tuşlarını kullanın. 

 Selfie Aynası 
Fotoğrafın kompozisyonunu kontrol etmek için Selfie Aynasında 
kendinizi görerek kadrajda olduğunuzdan emin olabilirsiniz.  Oynat Düğmesi 

Çektiğiniz fotoğrafları LCD Ekranda görüntülemek için  Oynat 
Düğmesine basın. Bu düğme, Çekim Modundayken Oynatma 
Moduna geçmek için de kullanılır. 

 Deklanşör Kolu 
Deklanşör işlevleri için sayfa 13’e bakın. 
Cihaz Oynatma Modundayken Çekim Moduna geri dönmek için bu 
Deklanşör Koluna basın.  Sil Düğmesi 

LCD Ekrandaki görüntüyü siler.  Otomatik Zamanlayıcı Lambası / Şarj Lambası 
Otomatik Zamanlayıcı ile fotoğraf çektiğinizde Otomatik 
Zamanlayıcı Lambası / Şarj Lambası yanıp söner. Bu lamba şarj 
sırasında da yanar ve şarj işlemi tamamlandığında söner. 

 + (Fonksiyon) Düğmesi 
LCD Ekrandaki mevcut efekti kontrol etmek için Çekim Modunda 
+(Fonksiyon) Düğmesine basın. Ayrıca beğendiğiniz efekt 
kombinasyonlarını kaydedip kullanabilirsiniz.  Lens 

 Tripod Yuvası 
Tripodunuzu Tripod Yuvasına güvenli bir şekilde takın (tripod ayrı 
satılır). 

 Geri Düğmesi 
Önceki ekrana dönmek için Geri Düğmesine basın. 

 Menü/Ok Düğmesi 
Çekim veya oynatma sırasında LCD Ekranda menünün 
görünmesi için Menü/OK düğmesine basın. Bu düğme menü 
ögelerini seçmek için de kullanılır. 

 Derece Kontrol Kadranı 
Lens efektinin derecesini ayarlar (seçili lens efektinin daha parlak 
veya daha yoğun görünmesini sağlar). 

 Geniş Açı Anahtarı 
Anahtarı yukarı doğru kaydırarak Geniş Açı Modunda çekim 
yapabilirsiniz. 

 Baskı Krankı 
LCD Ekrandaki görüntüyü basar. 

 Efekt Sıfırlama Düğmesi 
Seçili lens efektini, film efektini ve film stilini varsayılana sıfırlar.  Film Kadranı 

10 film efekti arasında geçiş yapar.  Güç Anahtarı 
Gücü açar veya kapatır.  Omuz Askısı Kancası (ikisinden biri) 

Omuz Askısını, 5. sayfada gösterildiği gibi Omuz Askısı 
Kancalarına takın. 

 USB Tip C bağlantı noktası 
 Fotoğraf makinesini şarj etmek için kullanılan USB bağlantı 

noktasıdır. Makineyle birlikte bir adet USB Tip C şarj kablosu 
verilir. USB bağlantı noktası veri aktarımı için kullanılamaz. 

 Sıfırlama Düğmesi 
 Fotoğraf makinesi düzgün çalışmıyorsa, makineyi kapanmaya 

zorlamak için bu düğmeye basın. Sıfırlama Düğmesine bastıktan 
sonra, makineyi başlatmak için açma/kapama düğmesini kapatıp 
tekrar açın. Makine normal şekilde çalışırken Sıfırlama 
Düğmesini kullanmayın. Bu durum fotoğraf verilerinin 
silinmesine neden olabilir. 

 Mikro SD Hafıza Kartı Yuvası 
 Makineye bir Mikro SD Hafıza Kartı (ayrı satılır) takın. 

 Lens Kadranı 
 10 lens efekti arasında geçiş yapar. 

 Omuz Askısı Kancası (ikisinden biri) 
 Omuz Askısını, 5. sayfada gösterildiği gibi Omuz Askısı 

Kancalarına takın. 

 Film Kapağı 
 Bir instax™ WIDE anlık film paketini (ayrı satılır) 

takarken/çıkarırken, film kapağının kilidini açmak için Film Kapağı 
Kilidini kaydırın ve kaldırarak açın. Tüm filmi bitirene kadar Film 
Kapağını açmayın. 
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LCD Ekran 
 

 ■ Çekim ekranı 
Fotoğraf nesnesi LCD Ekrandan kontrol edilebilir. Bu mod Çekim 
Modudur. Fotoğraf makinesi açıldığında, LCD Ekranda Çekim Ekranı görünür. 

Oynatma Düğmesine her bastığınızda ekran, Çekim ekranı ile 
Oynatma ekranı arasında geçiş yapar. Menü/Ok tuşuna basıldığında 
Doğrudan Menü görüntülenir. Doğrudan Menü, çekim/oynatma/baskı 
sırasında görüntü ayarlamalarını yapmaya yarayan bir menüdür. 

 

 

■ Oynatma ekranı 
Çekim Modundayken, Oynatma Düğmesine basıldığında çekilen 
görüntü görüntülenir. Bu mod Oynatma Modudur. 

 

• Oynatma ekranındayken Deklanşör Koluna basıldığında ekran 
Çekim Ekranına geçer. 

 Doğrudan menü (Çekim Modunda) 
 Menü/Ok tuşuna basıldığında LCD Ekranın sol tarafında belirir. 

Otomatik zamanlayıcı, flaş, parlaklık ayarı ve diğer çekim 
ayarlarını yapabilirsiniz. 

 Çekim için mevcut film tabakası sayısı 

 Pil seviyesi 

 Geniş Açı Modu 

 Doğrudan menü (Oynatma Modunda) 
 Menü/Ok tuşuna basıldığında LCD Ekranın sol tarafında belirir. 

Görüntü konumu, boyutu, kalitesi, parlaklığı ve diğer görüntü 
ayarları oynatma/baskı sırasında yapılabilir. 

 Kullanım kılavuzu 
 Bu alanda Doğrudan Menü kullanım kılavuzu yer almaktadır. 

 Önceden basılmış işaret 
 Bu işaret daha önce yazdırdığınız görsellerin üzerinde gösterilir. 

 Çekim tarihi ve saati 
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Seç ve Menü/Tamam Düğmelerini Kullanma 
 

 
Mikro SD Hafıza Kartı Kullanımı (Ayrı Satılır) 

■ Seçim Düğmesi 
Bir menü öğesini seçer. Fotoğraf makinesinin dahili belleği yaklaşık 45 hareketsiz görüntü 

saklayabilir, ancak Mikro SD Hafıza Kartı (ayrı satılır) kullanarak daha 
fazla görüntü saklayabilirsiniz. 
Mikro SD Hafıza Kartlarıyla İlgili Önlemler 
• Bu fotoğraf makinesi, Mikro SD Hafıza Kartları ve Mikro SDHC 

Hafıza Kartlarıyla uyumludur. Diğer tip Hafıza Kartlarının 
kullanılması makineye zarar verebilir. 

• Mikro SD Hafıza Kartları küçüktür ve yanlışlıkla bebekler tarafından 
yutulabilir. Bebeklerin ulaşamayacağı yerlerde saklayın. Düşük bir 
ihtimal olsa da bir bebeğin Mikro SD Hafıza Kartını yutması halinde 
derhal doktora başvurun. 

• Biçimlendirme veya veri kaydetme/silme sırasında makineyi 
kapatmayın veya Mikro SD Hafıza Kartını çıkarmayın. Mikro SD 
Hafıza Kartı hasar görebilir. 

• Mikro SD Hafıza Kartlarını güçlü statik elektriğe veya elektriksel 
gürültüye meyilli bir ortamda kullanmayın veya saklamayın. 

• Statik elektrik yüklü bir Mikro SD Hafıza Kartının takılması fotoğraf 
makinesinin arızalanmasına neden olabilir. Böyle bir durumda 
makineyi kapatıp tekrar açın. 

• Mikro SD Hafıza Kartını pantolon cebinizde taşımayın. 
Oturduğunuzda Mikro SD Hafıza Kart üzerinde etki edebilecek 
yüksek güç kartı kırabilir. 

• Uzun süreli kullanımdan sonra Mikro SD Hafıza Kartı 
dokunulamayacak kadar ısınabilir, ancak bu bir arıza göstergesi 
veya endişe verici bir durum değildir. 

• Mikro SD Hafıza Kartlarına herhangi bir etiket yapıştırmayın. 
Etiketin sökülmesi, makinenin arızalanmasına neden olabilir. 

Bilgisayarda Mikro SD Hafıza Kartı Kullanımına İlişkin Önlemler 
• Kullanılmayan bir Mikro SD Hafıza Kartını veya daha önce bir 

bilgisayarda veya başka bir cihazda kullanılmış Mikro SD Hafıza 
Kartını fotoğraf makinesinde kullanmadan önce her zaman 
biçimlendirin. 

• Bir Mikro SD Hafıza Kartı fotoğraf makinesinde biçimlendirilip çekim 
ve kayıt için kullanıldığında, klasörler otomatik olarak oluşturulur. 
Mikro SD Hafıza Kartındaki klasörleri veya dosyaları yeniden 
adlandırmak veya silmek için bilgisayarınızı kullanmayın. Bunu 
yaptığınızda Mikro SD Hafıza Kartınız fotoğraf makinesinde 
kullanılamaz hale gelebilir. 

• Mikro SD Hafıza Kartında kayıtlı görüntüleri silmek için 
bilgisayarınızı kullanmayın. Her zaman fotoğraf makinesini 
kullanın. 

• Bir görüntü dosyasını düzenlemek istiyorsanız, görüntü dosyasını 
bir sabit diske veya benzer bir cihaza kopyalayın veya taşıyın ve 
ardından kopyalanan veya taşınan görüntü dosyasını düzenleyin. 

Yukarıdaki öğeye gider 

Soldaki 
öğeye gider 

 

Sağdaki 
öğeye 
gider 

Aşağıdaki öğeye gider 

■ Menü/Ok Düğmesi 
Menü öğesini veya seçimi belirler. 
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Mikro SD Hafıza Kartı kartının takılması   Mikro SD Hafıza Kartının çıkarılması  

1 Mikro SD Hafıza Kartı Yuvası Kapağını açın. Mikro SD Hafıza Kartını çıkarmak için parmağınızla üzerine bastırın, 
ardından kart üzerindeki baskıyı hafifçe azaltarak Mikro SD Hafıza 
Kartı Yuvasından çıkmasını sağlayın. 

 

 

2 Bir "klik" sesi duyana kadar Mikro SD Hafıza 
Kartını gösterildiği gibi doğru yönde sonuna 
kadar yerleştirin. 

 

3 Mikro SD Hafıza Kartı Yuvası Kapağını kapatın. 

 

Mikro SD Hafıza Kartını çıkarırken aniden parmağınızı kaldırırsanız 
kart yerinden çıkabilir. Parmağınızı nazikçe çekin. 
 

NOT: 

Instax WIDE Evo™ hibrit anlık fotoğraf makinesinin dahili depolama 
alanı yaklaşık 45 resimle sınırlıdır. Daha fazla görüntü depolamak 
için Mikro SD Hafıza Kartı (ayrı satılır) gereklidir. 
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Pili Şarj Etme 
 

 instax™ WIDE Anlık Film Paketinin (Ayrı Satılır) 
Takılması 

 

 

Not 
instax™ WIDE anlık film paketi (ayrı satılır) içindeki 10 adet film 

tabakasının tamamını kullanmadan cihazın arkasındaki 
kapağı açmayın. Filmlerin tümü kullanılmadan Film Kapağı 
açıldığında kullanılmamış film tabakaları ışığa maruz kalacak 
ve kullanılmaz hale gelecektir. 

• Film paketini takarken, paketin arkasındaki iki dikdörtgen deliğe 
kesinlikle bastırmayın. 

• Raf ömrünü doldurmuş bir film paketini kesinlikle kullanmayın, aksi 
takdirde fotoğraf makinesine zarar verebilirsiniz. 

Yalnızca FUJIFILM instax™ WIDE anlık film kullanın; instax™ 
SQUARE filmi ve instax™ mini filmi kullanılamaz. 

Film paketiyle ilgili notlar 

• Her FUJIFILM instax™ WIDE film paketi, bir siyah film koruyucu 
kılıf ve 10 film tabakası içerir. 

• Filmi fotoğraf makinesine takmaya hazır olana kadar film paketini 
iç folyo ambalajından çıkarmayın. 

• Film Kapağı kapatıldığında siyah film koruyucu kılıf otomatik 
olarak çıkar. 

Ayrıntılı bilgi için FUJIFILM instax™ WIDE anlık film paketi (ayrı 
takılır) ile ilgili talimatlara ve uyarılara bakın. 

Fotoğraf makinenizi, birlikte verilen USB Tip C kabloyu bir USB 
çıkışına takarak şarj edin veya USB Tip C kabloyu bir USB AC 
adaptörüne takın (adaptör ayrı satılır) ve bir elektrik prizinde şarj edin. 

• Şarj süresi yaklaşık 2 - 3 saattir. 
• Maksimum şarj hızına ulaşmak için şarj cihazı, radyo ekipmanının 

gerektirdiği minimum 1,3 Watt ile maksimum 2,5 Watt arasında 
güç sağlamalıdır. 

 

Fotoğraf Makinesi Kapalıyken Şarj Durumu 
Göstergesi 
Cihaz şarj olurken Otomatik Zamanlayıcı / Şarj Lambası 

yanar. 

Şarj tamamlandı Otomatik Zamanlayıcı / Şarj Lambası 
söner. 

 

Şarj hatası Otomatik Zamanlayıcı / Şarj Lambası 
yanıp söner. 

1 Film Kapağı Kilidini kaydırarak Film Kapağını açın. 

  

 

Bilgisayarda şarj etme: 

• Fotoğraf makinesini makineyle birlikte gelen USB Tip C kabloyu 
kullanarak bilgisayara takın. Cihazı bilgisayara bağlamak için USB 
hub veya klavye kullanmayın. 

• Şarj işlemi sırasında bilgisayar uyku moduna geçerse şarj işlemi 
durur. Şarj işlemine devam etmek için bilgisayarı uyku modundan 
çıkarıp USB Tip C kabloyu yeniden bağlayın. 

• Bilgisayarınızın teknik özelliklerine, ayarlarına veya durumuna bağlı 
olarak pili bilgisayarınızdan şarj etmek mümkün olmayabilir. 

2 Sarı işaretleri hizalayarak instax™ WIDE anında 
film paketini (ayrı satılır) yerleştirin. 

 

Notlar 

• Pil fabrikada tam olarak şarj edilmemiştir. Bu nedenle fotoğraf 
makinesini kullanmadan önce pili tamamen şarj edin. 

• Pil ile ilgili notlar için "Fotoğraf Makinesinin Bakımı" bölümüne 
bakın (s. 35). 

 

 
 

 Not 
Fotoğraf makinesindeki ve film paketindeki sarı işaretleri birbirine 
hizalamaya dikkat edin. 

3 Film Kapağını kapatın. 
 Film Kapağını kilitlenene kadar itin. 
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4 Otomatik olarak dışarı çıkan siyah koruyucu film 
kılıfını çıkarın. 

 
Güç Açma/Kapama 

 

 

Makineyi açmak için Açma/Kapama düğmesini saat yönünde çevirin. 

 

Makineyi kapatmak için Açma/Kapama düğmesini saat yönünün 
tersine çevirin. 

 

•  Fotoğraf makinesini 2 dakika kullanmadığınızda otomatik olarak 
kapanır. Makinenin Ayarlar menüsünden bu varsayılan ayarı 
değiştirerek 5 dakika içinde kapanacak veya hiç kapanmayacak 
şekilde ayarlayabilirsiniz. Fotoğraf makinesi otomatik olarak 
kapanırsa, açmak için Açma/Kapama Düğmesini kapatıp tekrar 
açın. 

 

Pil Seviyesini Kontrol Etme  

Pil seviyesi LCD ekranın alt kısmında gösterilir. 

Ekran Kalan pil şarjı 

 Kalan pil şarjı yeterli. 

 Pil seviyesi yarıdan az. Pilin şarj edilmesi önerilir. 

 
Düşük pil şarjı Mümkün olan en kısa sürede pili şarj 
edin. 

•  Pil şarjı bittiğinde, LCD Ekranın ortasında ( ) simgesi görünecek 
ve makine kapanacaktır. 
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Dil ve Tarih/Saat Ayarı 
 4 Yılı, ayı, günü, saati ve dakikayı ayarlayın ve 

ardından Menü/OK tuşuna basın. 

Satın aldıktan sonra makineyi ilk kez açtığınızda, otomatik olarak dili, 
tarihi ve saati ayarlamanız istenecektir. 
Bu ayar daha sonra da yapılabilir. Daha sonra ayarlamak veya 
yeniden ayar yapmak isterseniz, ayar menüsündeki [DİL] ve 
[TARİH/SAAT] kısmından ayarlayabilirsiniz.  

 Ayarlanacak öğeyi (yıl, ay, gün, saat, dakika) seçmek için Seç 
Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin ve ardından 
ayarlanacak sayıyı seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 
hareket ettirin. 

 

1 Cihazı açın. 
 •  Satın aldıktan sonra fotoğraf makinesini ilk açtığınızda, dil ayar 

ekranı görünecektir. 

2 Kullanmak istediğiniz dili seçmek için Seç 
Düğmesini yukarı veya aşağı hareket ettirin ve 
ardından Menü/Ok Düğmesine basın. 

 • Varsayılan olarak [İNGİLİZCE] seçilidir.   

 

5 Menü/Ok Düğmesine Basın. 
 Dil ve tarih/saat ayarlarınız tamamlanmıştır. 

• Bir sonraki sayfaya geçmek için Seç Düğmesini yukarı veya 
aşağı doğru basılı tutun. 

 

3 Tercih sıranıza bağlı olarak yıl, ay ve tarihi 
ayarlamak için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 
hareket ettirin ve ardından Menü/Ok Düğmesine 
basın. 
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Temel Çekim 
 5 Çekeceğiniz nesneyi netlemek için Deklanşör 

Koluna yarım basın. 
  Nesne netlemesi yapılmış 

Fotoğraf Çekme 
 

 

Bu bölümde nasıl fotoğraf çekileceğine ilişkin talimatlar verilmektedir. 

1 Cihazı açın. 

2 Makineyi tutun. 

3 İhtiyacınıza göre istediğiniz efekti seçin. 
Film stili 

 
Film efekti 

 

 
Lens 
efekti 

Bir bip sesi duyulur ve LCD Ekranda yeşil bir AF çerçevesi 
belirir. 

[YÜZ ALGILAMA] etkinleştirildiğinde, fotoğraf makinesi 
kişinin yüzünü tanıdığında kişinin yüzünde yeşil bir AF 
çerçevesi belirir. Bkz. 'Kolay Odaklanma', (s. 22) 

Derece kontrolü 

 
Her efektin ayrıntıları için 'Efektli Fotoğraf' (s. 23) bölümüne 
bakın. 

Nesne netlemesi yapılmamış 

 

4 Kompozisyonu oluşturun. 
 Kompozisyonu ayarlamak için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 

hareket ettirin. Uzaktaki bir nesnenin daha büyük bir görüntüsünü 
almak için Seç Düğmesini yukarı, daha geniş bir alanı almak için 
Seç Düğmesini aşağı hareket ettirin. 

 

LCD Ekranda kırmızı bir AF çerçevesi belirir. Kompozisyonu 
değiştirin veya AF/AE kilidini kullanın. ‘Fotoğraf Çekmek için 
AF/AE Kilidini Kullanma’ bölümüne bakın. (s. 15) 

6 Deklanşör Koluna tam basın. 
 Deklanşöre serbest kaldığında fotoğraf çekilir. 

Mikro SD Hafıza Kartı takıldığında fotoğraflar Mikro SD Hafıza 
Kartına, Mikro SD Hafıza Kartı takılmadığında ise fotoğraflar 
makinenin dahili hafızasına kaydedilir. Mikro SD Hafıza Kartı 
takılmadığında dahili depolama alanı yaklaşık 45 görüntüyle 
sınırlıdır. 

• Geniş Açı Modunda yakınlaştırma işlevi kullanılamaz. 

 
• Çektiğiniz fotoğrafları nasıl basacağınıza ilişkin talimatlar 

için 'Görüntüleri Basma' bölümüne bakın. (s. 18) 
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• Fotoğraf çekerken kollarınızı vücudunuza paralel şekilde tutun ve 
makineyi iki elinizle sıkıca kavrayın. 

• Deklanşör Koluna basarken lense dokunmamaya özen gösterin. 
• Makinenin hareket etmesini ve fotoğrafın bulanıklaşmasını 

önlemek için Deklanşör Koluna tam basarken nazikçe hareket edin. 
• Parmaklarınızın veya Omuz Askısının Flaşı veya Lensi 

kapatmamasına dikkat edin. 
• Karanlık veya arkadan aydınlatmalı koşullarda, Deklanşör Koluna 

tam basıldığında Flaş patlayabilir. Flaşın patlamasını önlemek için 
Flaş ayarlarını değiştirebilirsiniz (s. 21). 

 Geniş Açı Modunda Çekim  

Geniş Açı Modunda çekim yapmak için Geniş Açı Anahtarını yukarı 
doğru kaydırın. 

 

 

Dahili bellekle ilgili önlemler 
• Yaklaşık 45 fotoğraflık dahili bellek kapasitesi dolmuşsa deklanşör 

serbest bırakılmaz ve fotoğraf çekemezsiniz. Görüntüleri silin veya 
bir Mikro SD Hafıza Kartı (ayrı satılır) kullanın. 

• Makine arızalanırsa dahili bellekteki görüntüler zarar görebilir veya 
kaybolabilir. 

• Önemli fotoğrafları yedeklemek için başka bir ortama 
kopyalamanızı öneririz. 

• Tamire gönderilen makinelerin içerisindeki verilerin korunacağı 
garanti edilemez. 

• Makine tamir edilirken dahili hafızadaki verileri kontrol etmemiz 
gerekebilir. 

 Normal Mod 
 
 

 
Geniş Açı Modu 
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Özçekim (Selfie)   Fotoğraf Çekmek için AF/AE Kilidini 
Kullanma 

 

Kendi fotoğrafınızı çekmek için Selfie Aynasını kullanabilirsiniz. Fotoğraf çekerken, odağı kilitlemek için Deklanşör Kolunu yarım basılı 
tutmaya "AF kilidi" denir ve parlaklığı kilitlemek için Deklanşör Koluna 
basılı tutmaya "AE kilidi" denir. Bu özellik, nesnenin ekranın ortasında 
olmadığı bir fotoğraf çekmek istediğinizde kullanışlıdır. 

1 Fotoğraf makinesini yüzünüz Lensin ucundan 11.8 
- 19.7 inç (30 - 50 cm) uzakta olacak şekilde sıkıca 
tutun. 

 Karanlıkta fotoğraf çekerken bulanıklığı önlemek için kamerayı 
sabit tutun. 1 Nesneyi odağa getirmek için Deklanşör Koluna 

yarım basın. 

 

 AF veya AE'yi kilitlemek için Deklanşör Koluna yarım basın. 

2 Kompozisyonu değiştirmek için Deklanşör Koluna 
yarım basılı tutun. 

3 Fotoğrafı çekmek için Deklanşör Koluna tam 
basın. 

Netleme zor olabileceği için aşağıdaki nesnelerin fotoğraflarını 
çekerken AE/AF Kilidini kullanmanız önerilir. 
• Ayna ve araba gövdeleri gibi parlayan nesneler 
• Çok hızlı hareket eden nesneler 
• Camın ardındaki tarafındaki nesneler 
• Işığı yansıtmak yerine absorbe eden saç veya kürk gibi koyu renkli 

nesneler 
• Duman veya alev gibi katı cisim olmayan uçucu nesneler 
• Açık ve koyu arasında çok az fark olan nesneler (örneğin, arka 

planla aynı renkte giysiler giyen bir kişi) 
• AF karesinde büyük bir kontrast farkı olduğunda ve nesne o 

alandayken (örneğin, yüksek kontrastlı bir arka planın önündeki bir 
nesne) 

2 Selfie Aynasını kullanarak kompozisyonu 
onayladıktan sonra Deklanşör Koluna tamamen 
basarak fotoğrafı çekin. 

 

 

 

Çekim Bilgilerini Görüntüleme  

Çekim Modundayken Geri Düğmesine basıldığında LCD Ekranda 
belirli tarih, depolama ve efekt bilgileri görüntülenir (aşağıdaki örnek 
ekranı inceleyin). Çekim ekranına geri dönmek için Geri Tuşuna tekrar 
basın. 

 

•  Fotoğraf çekerken Flaşa bakmayın. Fotoğraf çekerken Flaşa 
bakmak geçici olarak görme yeteneğinizi etkileyebilir. 

 

Bir Mikro SD Hafıza Kartı takıldığında, Bilgi ekranında  görüntülenir. 
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Çekilen Fotoğrafları Görüntüleme 
 

 Görüntüleri Silme 

Çektiğiniz fotoğrafları LCD Ekranda görüntüleyebilirsiniz. İstenmeyen resimleri silebilirsiniz. Ayrıca birden fazla resmi aynı anda 
silebilirsiniz. 

1 Cihazı açın. 

2 Oynatma Düğmesine basın. Tek Karelik Ekran  

 Çektiğiniz son fotoğraf görüntülenir. 1 Silinecek resmi seçmek için Seç Düğmesini sola 
veya sağa hareket ettirin. 3 Görüntülemek istediğiniz resmi seçmek için Seç 

Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 
 • Çekim ekranına geri dönmek için Deklanşör Kolunu sonuna 

kadar aşağı bastırın veya Oynat Düğmesine basın. 
2 Sil Düğmesine basın. 
 Silme menüsü ekrana gelir. 

■ Görüntülenen Kare Sayısını Değiştirme 
Oynatma ekranındayken görüntülenen kare sayısını değiştirmek için 
Derece Kontrol Kadranını çevirin. 

 

 

3 Seç Düğmesini yukarı veya aşağı hareket ettirerek 
[BİR GÖRÜNTÜYÜ SİL] öğesini seçin ve Menü/Ok 
Düğmesine basın. 

4 Menü/Ok Düğmesine Basın. 
 Seçilen resim silindi. 

• Silme işlemini iptal etmek için Geri Düğmesine basın. 

4/9 Karelik Ekran  

1 Seç Düğmesini yukarı, aşağı, sola veya sağa 
hareket ettirerek silmek istediğiniz resmi seçin. 

 

 

2 Sil Düğmesine basın. 
 Silme menüsü ekrana gelir. 

3 [TEK GÖRÜNTÜYÜ SİL] veya [BİRDEN FAZLA 
GÖRÜNTÜYÜ SİL] öğesini seçmek için Seç 
Düğmesini yukarı veya aşağı hareket ettirin ve 
Menü/Ok Düğmesine basın. 

9 karelik ekran 4 karelik ekran 

 
  

Tek karelik ekran 
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4 [BİRDEN FAZLA GÖRÜNTÜYÜ SİL] seçildiğinde, 
silinecek görüntüleri seçmek için Seç Düğmesini 
yukarı, aşağı, sola veya sağa hareket ettirin ve 
Menü/Ok Düğmesine basın. 

 
 

Kalan Film Tabakaları Ekranı Hakkında 
 

Kalan film tabakası sayısı ekranın altında gösterilir. 

 Seçilen görüntülerin üzerinde belirir. 

 

 
• Filmin nasıl kullanılacağına ilişkin ayrıntılı bilgi için FUJIFILM 

instax™ WIDE anlık film paketindeki talimatlara bakın. Ayrıca 3, 
10-11, 18. sayfalara bakınız. 

• instax™ WIDE anlık film paketinin fotoğraf makinesinden nasıl 
çıkarılacağına ilişkin talimatlar için 18. sayfaya bakın. 

5 Silinecek tüm resimleri seçtikten sonra Sil 
Düğmesine basın. 

 Seçilen görüntüler silinir. 
• Silme işlemini iptal etmek için Geri Düğmesine basın.  

 

Çekim Bilgilerini Görüntüleme  

Oynatma Modundayken Geri Düğmesine basıldığında LCD Ekranda 
belirli tarih, depolama ve efekt bilgileri görüntülenir (aşağıdaki örnek 
ekrana bakın). Önceki ekrana dönmek için yeiden Geri Tuşuna basın. 

 

Bir Hafıza Kartı takıldığında bilgi ekranında  görüntülenir. 
 
  

Kalan film tabakaları 
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Görüntüleri Basma 
 

 5 Film çıkma sesi sonlandığında, çıkan filmi kenarından tutup 
çıkarın. 

Görüntüleri basmadan önce görüntü döndürme, yakınlaştırma, 
görüntü kalitesi ve parlaklık ayarlarını yapabilirsiniz. 

 

 

1 Oynatma Düğmesine basın. 
 Makine Oynatma Moduna geçer. 

 

2 Basmak istediğiniz fotoğrafı seçmek için Seç 
Düğmesini sağa veya sola hareket ettirin. 

 

 

 
• İşaret, Oynatma ekranında bastığınız görüntülerin üzerinde 

görüntülenir. 
• Doğrudan menüden de basabilirsiniz. 

3 İstediğiniz gibi döndürün, yakınlaştırın, görüntü 
kalitesini/parlaklığını ayarlayın. 

 Kurulum menüsünü görüntülemek için Menü/Ok Düğmesine 
basın. Bir öğeyi seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 
hareket ettirin ve girmek için Menü/Ok Düğmesine basın. 

•  Parmaklarınızın veya Omuz Askısının Film Çıkarma Yuvasına 
sıkışmamasına dikkat edin. 

Doğrudan 
menü 

 

•  Ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulaması ile 
eşleştirildiğinde, basılı görüntülerinizi Akıllı Telefonunuza aktarabilir 
ve çeşitli çerçeveler ekleyebilirsiniz. Daha fazla bilgi için instax™ 
websitesini ziyaret ediniz. https://instax.com/wide_evo/ 

 

instax™ WIDE Anlık Film Paketini Çıkarma 
 

1 Film Kapağı Kilidini kaydırarak Film Kapağını açın. 
 

 

Daha fazla bilgi için 'Çeşitli Oynatma Seçenekleri - Doğrudan 
Menü' bölümüne bakın. (s. 27) 

4 Basma işlemini gerçekleştirmek için Basma 
Krankındaki kolu kaldırın ve saat yönünde çevirin. 

 LCD Ekranın sağ tarafındaki baskı göstergesindeki ölçek, Baskı 
Kolunun hareketiyle yükselir. En üste gelindiğinde baskı işlemi 
başlar. 

 

2 Film paketindeki dikdörtgen deliklerden tutup film 
paketini makineden dışarı çekin. 

 

 

• Ölçek üste gelmeden Baskı Krankı saat yönünün tersine 
çevrilirse baskı iptal edilebilir. 

• Eğer baskı krankı ölçeğin tepesine ulaşana kadar çevrilmezse 
ölçek aşağı doğru hareket eder. 

 

 

https://instax.com/wide_evo/
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Depolama Yeri 
 

 Maksimum Görüntü Sayısı/Çözünürlük 

Görüntülerinizin kaydedileceği yer, Mikro SD Hafıza Kartının (ayrı 
satılır) takılı olup olmamasına bağlıdır. 

Dahili hafızaya veya Mikro SD Hafıza Kartına kaydedilebilen 
çözünürlük ve görüntü sayısı aşağıda gösterilmektedir. 

Mikro SD Hafıza Kartı Takılı Değilken 

Mikro SD Hafıza Kartı takmadan çekim yaparsanız çekim verileri 
fotoğraf makinesinin dahili belleğine kaydedilir. 
•  Mikro SD Hafıza Kartı takılmadığında yaklaşık 45 görüntülük bir 

dahili depolama sınırlaması geçerlidir. 

Olası görüntü sayısı 

 Dahili bellek 
Mikro SD Hafıza Kartı 
takılıyken 

 

Geniş Açı 
Modunda 
Olmayan 
Görüntüler 2560 x 1920 piksel 

Yaklaşık 45 görüntü 

2560 x 1920 piksel 1 
GB başına Yaklaşık 
850 görüntü 

Geniş Açı 
Modundaki 
Görüntüler 

4608 x 3456 piksel 1 
GB başına Yaklaşık 
280 görüntü 

 

Mikro SD Hafıza Kartı Takılı İken 

Bir Mikro SD Hafıza Kartı takıldığında veriler fotoğraf makinesinin 
dahili belleğine değil, Mikro SD Hafıza Karta kaydedilir. 

 

• Fotoğraf çektiğinizde, fotoğraf makinenizin dahili belleğinde veya 
Mikro SD Hafıza Kartında saklanan görüntüler otomatik olarak 
silinmez. Fotoğraf makinenizin dahili hafızası veya Mikro SD Hafıza 
Kartındaki hafıza dolduğunda, daha fazla yer açmak için görüntüleri 
silin. 
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Çeşitli Çekimler - Doğrudan Menü 
 

 Zamanlayıcı Kullanarak Fotoğraf Çekme  

Aşağıdaki çekim yöntemlerini değiştirmek için Çekim ekranında 
Menü/Ok düğmesine basarak Doğrudan menüsünü açın. 

Bu fonksiyonu kullanarak fotoğrafçı dâhil bir grup fotoğrafı çekebilir ya 
da Deklanşör Koluna basarken makinenin hareket etmesini 
engelleyebilirsiniz. 

Görüntü Parlaklığını Değiştirme  1 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 

Görüntü parlaklığını ayarlayın. Bu fonksiyonu nesne çok parlak veya 
çok karanlık olduğunda veya nesne ile arka plan arasındaki kontrast 
(açık ve koyu arasındaki fark) çok yüksek olduğunda kullanın. 

 

 

1 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 

 

 

2 [  ] veya [  ] seçmek için Seç Düğmesini sola 
veya sağa hareket ettirin. 

 Fotoğraf çekilmeden önce zamanlayıcıyı 2 saniye veya 10 
saniye olarak ayarlayabilirsiniz. 

• Otomatik zamanlayıcıyı ayarlamak istemiyorsanız [ ] ögesini 
seçin. 

2 Pozlamayı düzeltmek için Seç Düğmesini sola veya 
sağa hareket ettirin. 

3 Deklanşör Koluna tam basın. 
 Geri sayım başlar. 

[ ] seçiliyken: 
Deklanşör Koluna bastığınızda, otomatik zamanlayıcı ışığı yanıp 
söner. 

[ ] seçiliyken: 
Deklanşör Koluna bastığınızda, otomatik zamanlayıcı lambası 
yanar ve fotoğraf çekilmeden üç saniye önce yanıp sönmeye 
başlar. 

 • Görüntünün tamamını aydınlatmak için Seç Düğmesini sağa 
getirerek pozlamayı + yöne değiştirebilirsiniz. 

• Görüntünün tamamını karartmak için Seç Düğmesini sola 
getirerek pozlamayı - yöne değiştirebilirsiniz. 

3 Deklanşör Koluna tam basın. 

Otomatik zamanlayıcıyı yarıda iptal etmek için Geri tuşuna basın. 
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Flaşlı Çekim   Fotoğraf Çekerken Işık Kaynağını Eşleştirme 

Gece veya karanlık bir odada fotoğraf çekerken Flaşı kullanın. Ayrıca 
makineyi Flaş patlamayacak şekilde de ayarlayabilirsiniz. 

Beyaz dengesini güneş ışığı veya yapay aydınlatma gibi ışık 
kaynağına uyacak şekilde ayarlayarak gerçeğe daha yakın renklerle 
çekim yapabilirsiniz. 

1 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 1 [OTOMATİK] seçeneğini seçmek için Seç 

Düğmesini yukarı veya aşağı hareket ettirin.  

 

 

 

2 Flaş ayarını seçmek için Seç Düğmesini sola veya 
sağa hareket ettirin. 2 Ayarlardan birini seçmek için Seç Düğmesini sola 

veya sağa hareket ettirin . 
 • Flaş ayarlarına ilişkin ayrıntılı bilgi için “Flaş Türleri” bölümüne 

bakın.  Beyaz dengesinin ayarlanmasıyla ilgili ayrıntılar için “Beyaz 
Dengesi Türleri” bölümüne bakın. 

3 Deklanşör Koluna tam basın. 3 Deklanşör Koluna tam basın. 
 Fotoğraf çekilirken flaş patlar. 

■ Flaş Türleri 
■ Beyaz Dengesi Türleri 

 OTOMATİK FLAŞ  OTOMATİK 
 Çevre karanlık olduğunda Flaş otomatik olarak patlayacaktır. Bu 

ayar çoğu durum için geçerlidir. 
 Fotoğraf makinesi beyaz dengesini otomatik olarak ayarlar. 

Normal çekim için OTOMATİK mod önerilir. 

 ZORLAMALI FLAŞ 
 
UYGUN ORTAM 

 Flaş, çevrenin parlaklığından bağımsız olarak patlayacaktır. 
Nesne, arkadan aydınlatma nedeniyle karanlık olduğunda bu ayarı 
kullanın. 

 Uygun havada dış mekan çekimi için. 

 GÖLGE 

 Bulutlu günlerde veya gölgede çekim yapmak için. 

 KAPALI FLAŞ  FLORESAN IŞIĞI-1 

 Ortam karanlık olsa dahi Flaş patlamaz. Bu ayar, flaşlı çekimin 
yasak olduğu yerlerde çekim yapmak için uygundur. 
Flaş kullanmadan karanlık yerlerde çekim yaparken, fotoğraf 
makinesini bir masa veya benzeri bir yüzey üzerinde sabitlemeniz 
önerilir. 

 Ofis gibi parlak mavimsi beyaz ortamlar. 

 FLORESAN IŞIĞI-2 
 Güneş ışığına yakın doğal beyaz ortam. 

 FLORESAN IŞIĞI-3 
 FLORESAN IŞIĞI-2 ayarından daha sıcak ve daha sarımsı 

beyazdır. 

 AKKOR 
 Ampuller ve akkor lambaların altında çekim yapmak için. 
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Makro Fotoğraf Çekimi   
Kolay Odaklanma 

Nesneye yaklaşmak istediğinizde makro çekimi kullanın. 
Yüz algılama ve AF aydınlatıcı ayarlarını değiştirmek için Ayarlar 
menüsünü kullanın. 1 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya 

aşağı hareket ettirin. 
 

 

1 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

 

2 [ ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini sola veya sağa 
hareket ettirin. 

3 Deklanşör Koluna tam basın. 

 Makro çekim yapılır. 
2 [ ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 

hareket ettirip ardından Menü/Ok Düğmesine basın. 
Makro Modunu iptal etmek için [ ] öğesini seçin.  Ayarlar menüsü ekrana gelir. 

 

3 Ayarlamak istediğiniz öğeyi seçmek için Seç Düğmesini 
yukarı veya aşağı hareket ettirin. 

 •  Her bir ögeyle ilgili ayrıntılar için “Ayarlar Menüsü Öğeleri” 
bölümüne bakın. 

4 Ayarları değiştirin. 

5 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Ayarlar uygulanır ve makine tekrar Çekim Ekranına döner. 

■ Ayarlar Menüsü Öğeleri 

YÜZ ALGILAMA 

[YÜZ ALGILAMA] açıldığında, fotoğraf makinesi kişinin yüzünü algılar 
ve kişinin öne çıkmasını sağlamak için arka plan yerine odağı ve 
parlaklığı yüze verir. 

AF IŞIĞI 

AÇIK olarak ayarlandığında, AF IŞIĞI, Deklanşör Kolu yarıya kadar 
basıldığı andan itibaren nesneye odaklanana kadar yanar, bu sayede 
karanlık bir nesneye odaklanmak kolaylaşır. 
• Ortam koşullarına bağlı olarak AF IŞIĞI kullanılsa nesneye 

odaklanmak zor olabilir. 
• AF IŞIĞI, nesneye yakın çekim yaparken tam olarak etkili 

olmayabilir. 
• AF IŞIĞINI göze yakın kullanmayın. 
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Fotoğraflara Efekt Ekleme 
 

 
Lens Efektinin Derecesini Ayarlama 

 

Kamera üç efekt sunar: Görüntülerinize uygulayabileceğiniz 10 lens 
efekti, 10 film efekti ve 6 film stili. 

Lens efektinin derecesini ayarlayabilirsiniz (seçilen lens efektinin daha 
parlak veya daha yoğun görünmesini sağlayabilirsiniz). 

Ayrıca, kaydettiğiniz lens efekti, film efekti ve film stili 
kombinasyonlarını kullanmak için + (Fonksiyon) Düğmesine de 
basabilirsiniz. 

1 Çekim ekranını görüntüleyin. 

2 Lens efektinin türünü seçmek için Lens Kadranını 
çevirin. 

 
3 Lens efektinin derecesini ayarlamak için Derece 

Kontrol Kadranını çevirin. Lens Efektlerini Seçme 
 

 Ekranı izlerken istediğiniz dereceyi ayarlayın. 

Uygulanacak lens efekti türünü seçmek için aşağıdaki adımları izleyin. 

 

1 Çekim ekranını görüntüleyin. 

2 Lens efektinin türünü seçmek için Lens Kadranını 
çevirin. 

 

Derece ayarlama seviyesi 

 
Seçilen lens efekti ekranın sol tarafında görünür. 

 

 

• Ayarlanan lens efektini iptal etmek için lens efekti türlerinden 
[Normal] ögesini seçin. 

• Ayarlanan lens efektini, film efektini ve film stilini iptal etmek 
için Efekt Sıfırlama Düğmesine basın. 
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Film Efekti Seçme   Film Stili Seçme  

Film efektinin türünü seçmek için aşağıdaki adımları izleyin. Film stili türünü seçmek için aşağıdaki adımları izleyin. 

1 Çekim ekranını görüntüleyin. 1 Çekim ekranını görüntüleyin. 

2 Film efektinin türünü seçmek için Film Kadranını 
çevirin. 

2 Film stilini seçmek için Film Stili Düğmesine tekrar 
basın. 

 

 

 Bir film stili seçildiğinde Film Stili Düğmesi üzerindeki LED ışık 
yanar. (Ayarlar menüsünde [Film Stili LED] [AÇIK] olarak 
ayarlandığında) 

 

Seçilen film efekti ekranın sağ tarafında belirir. 

 

Aşağıdaki kılavuz ekrana gelir: 

 

• Ayarlanan film efektini iptal etmek için film efekti türlerinden 
[Normal] ögesini seçin. 

• Ayarlanan lens efektini, film efektini ve film stilini iptal etmek 
için Efekt Sıfırlama Düğmesine basın. 

• Ayarlanan film stilini iptal etmek için film stili türlerinden 
[KAPALI] ögesini seçin. 

• Ayarlanan lens efektini, film efektini ve film stilini iptal etmek için 
Efekt Sıfırlama Düğmesine basın. 
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Efekt Kombinasyonları 
 Kaydedilen Efekt Kombinasyonlarını 

Kullanma 

 

Favori efektlerinizin bir kombinasyonunu kaydedebilirsiniz. + 
(Fonksiyon) tuşuna basarak kayıtlı bir efekt kombinasyonunu 
kullanabilirsiniz. 

1 Çekim ekranını görüntüleyin. 

2 + (Fonksiyon) Düğmesine iki kez basın. 

Efekt Kombinasyonunu Kaydetme  
3 [Favori[1]] ile [Favori[10]] arasından birini seçmek 

için Seç Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 
1 Çekim ekranını görüntüleyin. 

 Efekt uygulanır. 

2 Lens efektinin türünü seçmek için Lens 
Kadranını çevirin. 

 

3 Film efekti türünü seçmek için Film Kadranını 
çevirin. 

4 Film stilini seçmek için Film Stili Düğmesine 
tekrar basın. 

5 + (Fonksiyon) Düğmesine basın. 

6 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

7 [Favori[1]] ile [Favori[10]] arasından birini 
seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 
hareket ettirin. 

 On adede kadar efekt kombinasyonu kaydedilebilir. 

 

 

8 Menü/Ok Düğmesine Basın. 
 Efekt kombinasyonu kaydedildi. 
 
  



Efektli Fotoğraf 

 

26 

 

Lens Efektlerini, Film Efektlerini ve Film Stillerini 
Sıfırlama 
 

 

Lens efekti, film efekti ve film stili ayarlarını sıfırlayın. 

1 Efekt Sıfırlama Düğmesine basın. 

 

 

2 Menü/Ok Düğmesine Basın. 
 Ayarlanan efekt ve stil sıfırlanır. 
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Çeşitli Oynatma Seçenekler - Doğrudan Menü  Görüntüyü Büyütme  

Aşağıdaki oynatma/basma yöntemlerini değiştirmek için Oynatma 
ekranında Menü/Ok Düğmesine basarak Doğrudan menüyü açın. 
Oynatma ekranını nasıl görüntüleyeceğinize ilişkin daha fazla bilgi için 
sayfa 16’ya bakın. 

Resimleri büyütebilirsiniz. 

1 Görüntülemek istediğiniz fotoğrafı seçmek için Seç 
Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 

2 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

Görüntü Pozisyonunun Döndürülmesi ve 
Ayarlanması 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

1 Görüntülemek istediğiniz fotoğrafı seçmek için Seç 
Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 

3 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya 
aşağı hareket ettirin. 

 

 

2 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

3 [  ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya aşağı 
hareket ettirin. 

 

 

4 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Yakınlaştırma/taşıma kılavuzu görüntülenir. 

 

4 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Resim döndürme kılavuzu görüntülenir. 

 

5 Görüntünün boyutunu ayarlamak için Seç Düğmesini 
yukarı veya aşağı hareket ettirin. 

6 Görüntünün konumunu ayarlamak için Seç Düğmesini 
sola veya sağa hareket ettirin. 

5 Görüntü yönünü seçmek için Seç Düğmesini sola veya sağa 
hareket ettirin. 

7 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Ayarlanan fotoğraf görüntülenir. 

6 Görüntü konumunu ayarlamak için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 

 • Büyütülmüş görüntülerin konumu değiştirilemez. 

7 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Ayarlanan fotoğraf görüntülenir. 
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Görüntü Kalitesi Seçimi   Basılan Görüntünün Parlaklığını Ayarlama 

Baskı esnasında görüntü kalitesini seçebilirsiniz. Baskı esnasında resmin parlaklığını ayarlayabilirsiniz. 

1 Görüntülemek istediğiniz fotoğrafı seçmek için 
Seç Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 

1 Görüntülemek istediğiniz fotoğrafı seçmek için 
Seç Düğmesini sola veya sağa hareket ettirin. 

2 Menü/Ok Düğmesine Basın. 2 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Doğrudan menü ekrana gelir.  Doğrudan menü ekrana gelir. 

3 [ ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 

3 [ ] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı 
veya aşağı hareket ettirin. 

 

 

 

 

4 Menü/Ok Düğmesine Basın. 4 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 Baskı kalitesi modu kılavuzu görüntülenir.  Baskı parlaklık kılavuzu görüntülenir. 

5 Baskı kalitesi modunu seçmek için Seç 
Düğmesini yukarı veya aşağı hareket ettirin. 

5 Baskı parlaklığını seçmek için Seç Düğmesini 
yukarı veya aşağı hareket ettirin. 

 Doğal renk kalitesi için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin 
renk gösterimi (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] 
ayarlanabilir. 

 [x1 (standart)], [x1.5 (daha parlak)] veya [x2.0 (en parlak)] 
değerini ayarlayın. 

6 Menü/Ok Düğmesine Basın. 

 İlk ekran görüntülenir. 

6 Menü/Ok Düğmesine Basın. 
 İlk ekran görüntülenir. 
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Ayarlar Menüsündeki İşlemler ve Öğeler 
 BASKI PARLAKLIĞI 

[x1 (standart)], [x1.5 (daha parlak)] veya [x2.0 (en parlak)] değerini 
ayarlayın. Ayarlar menüsünden çeşitli ayarlar değiştirilebilir. 
BİLGİLER 

1 Menü/Ok Düğmesine Basın. Fotoğraf makinesinin seri numarasını görüntüler. 

 Doğrudan menü ekrana gelir. 

TARİH/SAAT 

 

Tarih ve saati ayarlayın. 
DİL 
LCD Ekranda kullanılan dili ayarlar. 
SES AYARI 
Çalışma sesi, deklanşör sesi ve açılış sesi seviyesini ayarlar. 
Sesi kapatmak istiyorsanız [KAPALI] olarak ayarlayın. 

OTOMATİK RESİM AKTARIMI 

2 [?] öğesini seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya 
aşağı hareket ettirip ardından Menü/Ok Düğmesine 
basın. 

Basılan fotoğrafların ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulamasına otomatik olarak aktarılıp aktarılmayacağını ayarlar. 
OTOMATİK KAPANMA 

 Ayarlar menüsü Çekim Modu veya Oynatma Moduna göre 
görüntülenir. 

Fotoğraf makinesinin belirli bir süre çalıştırılmadığında (5 saniye, 2 
saniye veya bu özellik devre dışı bırakılabilir) otomatik olarak 
kapanması için gereken süreyi ayarlar. 

 

FİLM STİLİ LED IŞIĞI 
[AÇIK] olarak ayarlandığında, bir film stili seçiliyken Film Stili Düğmesi 
üzerindeki LED ışığı yanar. 
SIFIRLAMA 
Ayarları fabrika varsayılan değerlerine sıfırlar. 
TARİH/SAAT içinde ayarlanan tarih ve saat sıfırlanmayacaktır. 

FORMAT 

3 Öğeyi seçmek için Seç Düğmesini yukarı veya 
aşağı hareket ettirin. 

Fotoğraf makinesinin dahili belleğini veya Mikro SD Hafıza Kartı 
Yuvasına takılı bir bellek kartını başlatır. Saklanan tüm görüntüler 
silinecektir. 

 •  Her bir öğe hakkında daha fazla bilgi için aşağıdaki 'Çekim 
Modunda Ayarlar Menüsü Öğeleri' ve 'Oynatma Modunda 
Ayarlar Menüsü Öğeleri' başlıklarına bakın. 

CİHAZ YAZILIMINI YÜKSELTME 
Cihaz yazılımını yükseltir. 
Yükseltme ayrıntıları için bkz. 'Cihaz Yazılımını Yükseltme' (s. 30) 

4 Ayarları değiştirin. ■ Oynatma Modunda Ayarlar Menüsü Öğeleri 

5 Menü/Ok Düğmesine Basın. RESİM AKTARIMI 

 Ayarlar uygulanır ve kamera ilk ekrana döner. Fotoğraf makinesiyle basılan fotoğrafları instax WIDE Evo™ Akıllı 
Telefon Uygulamasına gönderebilir ve bunları çerçeveli instax™ WIDE 
fotoğrafları olarak Akıllı Telefonunuza kaydedebilirsiniz. 

■ Çekim Modunda Ayarlar Menüsü Öğeleri 

YÜZ ALGILAMA KOPYALAMA 

[YÜZ ALGILAMA] açıldığında, fotoğraf makinesi kişinin yüzünü algılar 
ve kişinin öne çıkmasını sağlamak için arka plan yerine odağı ve 
parlaklığı yüze verir. 

Görüntüleri dahili bellekten Mikro SD Hafıza Kartına veya Mikro SD 
Hafıza Kartından dahili belleğe kopyalar. Aşağıdaki adımları takip edin. 
1. . Ayarlar menüsünden [KOPYALA] ögesini seçin 
2. Kopyalama kaynağını ve hedefini seçip Menü/Ok Düğmesine 

basın. 
3. [KARE], [ÇOKLU KARE] veya [TÜM KARELER] öğesini seçin ve 

Menü/Ok Düğmesine basın. 
[KARE] öğesini seçtiğinizde kopyalama başlar. 
[TÜM KARELER] öğesini seçtiğinizde, kopyalamayı başlatmak için 
Menü/Ok Düğmesine basın. 
[ÇOKLU KARE] öğesini seçtiğinizde, kopyalanacak görüntüyü 
seçmek için Seç Düğmesini yukarı, aşağı, sola veya sağa hareket 
ettirin ve kopyalamayı başlatmak için + (Fonsiyon) Düğmesine 
basın. 

AF IŞIĞI 

AÇIK olarak ayarlandığında, AF IŞIĞI, Deklanşör Kolu yarıya kadar 
basıldığı andan itibaren nesneye odaklanana kadar yanar, bu sayede 
karanlık bir nesneye odaklanmak kolaylaşır. 

BASKI KALİTESİ MODU 

Normal renk kalitesi için [instax-Doğal Mod] veya daha zengin renk 
gösterimi (fabrika varsayılanı) için [instax-Zengin Mod] ayarlanabilir. 
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TÜM GÖRÜNTÜLERİ SİL  ■ Cihaz Yazılımını Yükseltme 
Yazılımı yükseltmenin iki yolu vardır: bilgisayar üzerinden yükseltme 
yapacaksanız, önceden bir Mikro SD Hafıza Kartı (ayrı satılır) 
hazırlayın. 
● Ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasını 

kullanma 
1.  instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasını başlatın. 
2. Kurulum menüsünde [Cihaz Yazılımı Güncellemesi] öğesine 

dokunun. 
3. [OK] öğesine dokunun, 
4. Ekrandaki talimatları uygulayın. 
● Fotoğraf makinesini kullanma 
1.  Bilgisayar veya başka bir cihaz kullanarak belirtilen sitesinden en 

güncel ürün yazılımını (FPUPDATE.DAT) indirin ve Mikro SD 
Hafıza Kartının kök dizinine kopyalayın. 

2. Kopyalanmış cihaz yazılımının bulunduğu Mikro SD Hafıza Kartını 
fotoğraf makinesinin Mikro SD Hafıza Kartı Yuvasına takın. 

3. Ayarlar menüsünden [CİHAZ YAZILIMI YÜKSELTME] öğesini 
seçin. 

4. Ekrandaki talimatları uygulayın. 

Dahili bellekteki veya Mikro SD Hafıza Kartı Yuvasına takılı Mikro SD 
Hafıza Kartındaki tüm görüntüleri tek seferde siler. 
BİLGİLER 
Fotoğraf makinesinin seri numarasını görüntüler. 
TARİH/SAAT 
Tarih ve saati ayarlayın. 
DİL 
LCD Ekranda kullanılan dili ayarlar. 
SES AYARI 
Çalışma sesi, deklanşör sesi ve açılış sesi seviyesini ayarlar. 
Sesi kapatmak istiyorsanız [KAPALI] olarak ayarlayın. 
OTOMATİK GÖRÜNTÜ TRANSFERİ 
Basılan fotoğrafların ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulamasına otomatik olarak aktarılıp aktarılmayacağını ayarlar. 
OTOMATİK KAPANMA 
Fotoğraf makinesinin belirli bir süre çalıştırılmadığında (5 saniye, 2 
saniye veya bu özellik devre dışı bırakılabilir) otomatik olarak 
kapanması için gereken süreyi ayarlar. 
FİLM STİLİ LED IŞIĞI 
[AÇIK] olarak ayarlandığında, bir film stili seçiliyken Film Stili Düğmesi 
üzerindeki LED ışığı yanar. 
SIFIRLAMA 
Ayarları fabrika varsayılan değerlerine sıfırlar. 
TARİH/SAAT içinde ayarlanan tarih ve saat sıfırlanmayacaktır. 
FORMAT 
Fotoğraf makinesinin dahili belleğini veya Mikro SD Hafıza Kartı 
Yuvasına takılı bir bellek kartını başlatır. Saklanan tüm görüntüler 
silinecektir. 
CİHAZ YAZILIMINI YÜKSELTME 
Cihaz yazılımını yükseltir. 
Yükseltme ayrıntıları için bu sayfadaki 'Cihaz Yazılımını Yükseltme' 
başlığına bakın. 
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Akıllı Telefon Uygulaması İşlevleri 
 

 Ücretsiz instax WIDE Evo™'nun kurulumu 
Akıllı Telefon Uygulaması instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasına bağlanıldığında 

Aşağıdaki fonksiyonlar kullanılabilir. 
 

Fotoğraf makinesini kullanmadan önce lütfen instax WIDE Evo™ 
Akıllı Telefon Uygulamasını kurun. İndirme işlemi tamamlandıktan 
sonra akıllı telefonunuzu ve fotoğraf makinenizi eşleştirmeniz gerekir. 
•  Android işletim sistemli bir Akıllı Telefon kullanıyorsanız, lütfen 

Google Play Store'dan instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulamasını yükleyin. 

*Android İşletim Sistemli Akıllı Telefonlar için Gereklilikler: Android 
Sürümü 
10.0 veya üzeri Google Play Store’dan indirilerek kurulmalıdır. 
•  iOS işletim sistemli Akıllı Telefon kullanıyorsanız, lütfen App 

Store'dan instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasını 
yükleyin. 

*iOS akıllı telefonlarla ilgili gereklilikler: iOS Sürüm 16.0 veya üzeri  
Akıllı telefon modelinize bağlı olarak, ücretsiz instax WIDE Evo™ 

Akıllı Telefon Uygulamasını yüklemiş olsanız ve Akıllı telefonunuz 
yukarıdaki gereklilikleri karşılasa bile uygulamayı 
kullanamayabilirsiniz. 

 
Sistem gereklilikleriyle ilgili güncel bilgilere ücretsiz instax WIDE 
Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasını indirdiğiniz siteden 
erişebilirsiniz. 

 

● Doğrudan Baskı 
Akıllı telefonunuzdan fotoğraf makinesine bir fotoğraf aktarın ve 
Uygulamadaki instax™ Doğrudan Baskı özelliğiyle fotoğraf 
makinesinden baskı alın. Fotoğrafınızı yazdırmadan önce instax 
WIDE Evo™ Uygulaması üzerinden döndürebilir, boyutunu büyütebilir 
veya küçültebilirsiniz. 
● Uzaktan Çekim 
Uzaktan fotoğraf çekmek için fotoğraf makinesini akıllı telefonunuzla 
kontrol edin. 
● Basılan Görüntüleri Kaydetme 
Fotoğraf makinesinden bastırdığınız fotoğrafları instax WIDE Evo™ 
Uygulamasına aktarabilirsiniz. Fotoğraflarınıza instax™ çerçeveleri 
ekleyebilir ve akıllı telefonunuza kaydedebilirsiniz. 
● Discover Feed 
Uygulamada bulunan Discover Feed bölümünden, diğer kullanıcıların 
instax WIDE Evo™ hibrit anlık fotoğraf makinesiyle çektiği resimleri 
keşfedebilir, ayrıca kendi resimlerinizi de görüntüleyebilirsiniz. Ayrıca 
kullanılan efektleri ve ayarları da inceleyebilirsiniz. 
● Favorilere Ekleme 
Bastırdığınız veya başkalarının kullandığı (Discover Feed'de 
yayınlanan fotoğraflarda) çalışmaların film efekti ayarlarını daha sonra 
kullanmak üzere kolayca kamera favorilerinize kaydedebilirsiniz. 

Karekod metninin kendisi, Denso Wave Incorporated'ın tescilli ticari 
markası ve kelime markasıdır. 

1 Ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulamasını açın. 

2 Kullanım koşullarını okuyun ve [Kabul et] öğesine 
dokunun. 

3 Bölgenizi seçip [OK] öğresine dokunun. 

 Makineyi Avrupa'da kullanıyorsanız [Avrupa] seçeneğini seçin. 

4 [İleri]'ye dokunun. 

5 Gizlilik politikasını okuyun, [Kabul ediyorum ve 
günlük toplanmasına izin veriyorum] seçeneğini 
işaretleyin ve [İleri] öğesine dokunun. 

6 [Bluetooth bağlantı ayarlarına git] öğesine 
dokunun. 

7 [İZİN VER] öğesine dokunun. 

8 Bir fotoğraf makinesi algılandığında [Bağlan]’a 
dokunun. 

 Birden fazla makine algılanırsa, listeden bağlanmak istediğiniz 
makineyi seçin. 
Fotoğraf makinesi tanımlayıcısı (cihaz adı) makinenin altında 
bulunur. 

9 Makine seri numarasını girin ve [Bağlan] öğesine 
dokunun. 

10 [İleri]'ye dokunun. 

11 Ekrana bir hızlı başlangıç kılavuzu gelir. Talimatları 
okuyun ve [İleri] öğesine dokunun. 

 

● instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon Uygulamasını 
indirmek için tarayın 

iOS Android OS 
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Pil Ömrü Bittiğinde Pili Çıkarma 
 

 

Pilin bertarafını yerel geri dönüşüm idarelerinin ve yerel yönetimin 
talimatlarına göre yapın. 

1 Alt kapağı tornavida (ayrı satılır) kullanarak çıkarın. 

 

 

2 Kabloyu çekin, bağlantı aparatını çıkarın ve pili 
çekin. 
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Spesifikasyonlar 
 

 Pozlama çözünürlüğü 25 nokta/mm x 12,5 nokta/mm (635 x 318 dpi, 
40 x 80 μm nokta aralığı) Akıllı Telefon 
Uygulaması üzerinden basıldığında 12,5 
nokta/mm (318 dpi, 80 μm nokta aralığı) ■ Fotoğraf Makinesi Fonksiyonu 

Görüntü sensörü Birincil renk filtreli 1/3 inç CMOS 

Kaydedilen piksel 
sayısı 

• 4608 x 3456 (Geniş Açı Anahtarı AÇIK ve 
Mikro SD Hafıza Kartı takılı) 

•  2560 x 1920 (Diğer) 

Pozlama tonlaması 256 renk RGB tonlaması 

Arayüz Standarda uygunluk: Bluetooth Ver. 5.1 

Depolama ortamı Dahili bellek, Mikro SD / Mikro SDHC Hafıza 
Kartı (ayrı satılır) 

Basılabilir görüntü 
formatı 

Fotoğraf makinesinin dahili hafızasından veya 
Mikro SD / Mikro SDHC Hafıza Kartından: Bu 
makine ile Akıllı Telefon üzerinden çekilen 
JPEG görüntüleri: JPEG, PNG, HEIF 

Depolama kapasitesi Dahili hafızada yaklaşık 45 adet görüntü, 
Geniş Açı Anahtarı AÇIK: yaklaşık 280 görüntü 
Geniş Açı Anahtarı KAPALI: Mikro SD/Mikkro 
SDHC Hafıza Kartında 1 GB başına yaklaşık 
850 görüntü 

Baskı çıktı zamanı Yaklaşık 16 saniye 

Baskı fonksiyonu Dahili bellekteki görüntüler ve Mikro SD Hafıza 
Kartındaki görüntüler yazdırılabilir 

■ Diğer 

Kayıt yöntemi DCF uyumlu Exif Ver 2.3 Akıllı telefon 
uygulaması işlevleri 

Akıllı telefon görüntü yazdırma fonksiyonu, 
uzaktan çekim fonksiyonu, basılı görüntü 
aktarma fonksiyonu, aygıt yazılımı yükseltme 
fonksiyonu 

Odak mesafesi f = 16 mm (35 mm film eşdeğeri) 

Diyafram açıklığı F2.4 

Otomatik odak Tek AF, Yüz tanıma AF (açık/kapalı) (yardımcı 
ışıkla) 

LCD Ekran 3.5 inç TFT renkli LCD Ekran 
Piksel sayısı: Yaklaşık 460.000 nokta 

Çekim mesafesi 3,9 inç (10 cm) ve üzeri Harici arayüz USB Tip C bağlantı noktası (yalnızca şarj için) 

Deklanşör hızı 1/4 saniye ila 1/8000 saniye (otomatik geçiş) Güç kaynağı Lityum iyon pil (dahili tip) 

Basılabilen görüntü 
sayısı 

Yaklaşık 100 (tam şarj ile) Baskı sayısı 
kullanım koşullarına bağlıdır. Çekim hassasiyeti ISO 100 ila 1600 (otomatik geçiş) 

Pozlama kontrolü Program AE 

Şarj süresi Yaklaşık 2-3 saat Şarj süresi sıcaklığa bağlı 
olarak değişebilir. Pozlama telafisi -2.0 EV ila +2.0 EV (1/3 EV adımı) 

Ölçüm modu 256 alanlı TTL ölçümü, çoklu ölçüm Gövde boyutları 5,46 inç x 4,92 inç x 2,47 inç / 138,7 mm x 
125 mm x 62.8 mm (yansıtma parçaları 
hariç) 

Beyaz dengesi Otomatik, Açık, Gölge, Floresan 1, Floresan 2, 
Floresan 3, Akkor 

Gövde ağırlığı Yaklaşık 1,08 lbs (490 g) (instax™ WIDE film 
paketi, kayıt ortamı ve lens kapağı dahil 
değildir.) 

Flaş OTOMATİK FLAŞ/ZORLAMALI FLAŞ/ 
KAPALI FLAŞ 
Flaşlı çekim mesafesi: Yaklaşık 
11,8 inç (30 cm) ila 59 inç (1,5 m) 

Kullanım ortamı Sıcaklık: 41 °F ila 104°F (5°C ila 40°C). 
Nem: %20 - %80 (yoğuşmasız) 

Otomatik zamanlayıcı 2 ayarlar: Yaklaşık 2 saniye / yaklaşık 10 
saniye 

Kullanılan anlık film FUJIFILM instax™ WIDE anlık film (ayrı satılır) 

Görüntü efektleri Derece kontrol işlevli 10 lens efekti, 
10 film efekti ve 6 film stili * Yukarıdaki özellikler bir performans iyileştirmesi dahilinde 

değiştirilebilir. 
■ Baskı fonksiyonu 

Pozlama piksel sayısı 1600 x 1260 nokta 
(Ücretsiz instax WIDE Evo™ Akıllı Telefon 
Uygulaması üzerinden basıldığında 800 x 
1260 nokta) 
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Sorun Giderme 
 

 Sorun Olası sebepleri ve çözümü 

Bir sorunu arıza olarak değerlendirmeden önce lütfen aşağıda yazılı 
bilgilere bir göz atın. Tavsiye edilen işlemleri yaptıktan sonra sorun 
devam ederse, onarım için lütfen ülkenizdeki FUJIFILM servis merkezi 
ile iletişime geçin veya aşağıdaki web sitesini ziyaret edin: 
FUJIFILM web sitesi: https://www.fujifilm.com/ 
Sık karşılaşılan sorunlarla olası nedenleri ve çözüm yolları 
aşağıda belirtilmektedir. 

Flaş patlamasına 
rağmen görüntü 
karanlık. 

• Nesneden uzak olup olmadığınızı kontrol edin. 
Çekim yapılabilecek mesafelerden çekim yapın: 
Yaklaşık 11,8 inç (30 cm) ila 59 inç (1,5 m). 

• Parmaklarınızın Flaşı kapatmaması için 
makineyi doğru tutun. 

Sorun Olası sebepleri ve çözümü Resim bulanık 
çıkıyor. 

• Lensin üzerinde parmak izi olup olmadığını 
kontrol edin. Varsa lensi temizleyin. 

• Fotoğraf çekmeden önce AF çerçevesinin yeşil 
olduğundan emin olun. 

• Özellikle karanlık ortamlarda makineyi sabit 
tutmaya dikkat edin. 

Fotoğraf 
makinesini 
açamıyorum. 

Pil şarj edilmemiş olabilir. Cihazı şarj edin. 

Pil şarjı çok çabuk 
bitiyor. 

Fotoğraf makinesini çok soğuk bir ortamda 
kullanıyorsanız pil şarjı daha kısa sürede biter. 
Makineyi kullanmadan önce daha sıcak bir ortama 
taşıyın ve oda sıcaklığına gelmesini bekleyin. 

Cihaz düzgün 
çalışmıyor. 

• Geçici bir arıza olabilir. Sıfırlama düğmesine 
basın. Hala normal çalışmıyorsa, tamir için 
servis merkezimizle iletişime geçin. 

• Pil şarj edilmemiş olabilir. Makineyi şarj edin. 

Kullanım sırasında 
makine kapanıyor. 

Pil seviyesi düşük olabilir. Cihazı şarj edin. 

Cihaz şarj olmuyor. • USB güç adaptörü fişinin elektrik prizine doğru 
şekilde takıldığını kontrol edin. 

• Pili şarj ederken fotoğraf makinesini kapatın. 
Makine açıkken pil şarj olmaz. 

Film paketi 
takılamıyor veya 
düzgün takılmıyor. 

• Lütfen yalnızca FUJIFILM instax WIDE™ anlık 
film kullanın (instax™ SQUARE veya instax™ 
mini anlık film kullanılamaz). 

• Filmi takabilmek için paket üzerindeki sarı işareti 
makine gövdesindeki sarı hizalama işaretiyle 
hizalayın. 

Makinenin şarj 
olması çok uzun 
sürüyor. 

Düşük sıcaklıklarda şarj işlemi daha uzun sürebilir. 

Film çıkarılamıyor. • Film, titreşim veya düşme sonucu aldığı bir 
darbe nedeniyle yanlış hizalanmış olabilir. Lütfen 
yeni bir film paketi takın. 

• Film sıkışmışsa, makineyi kapatın ve tekrar açın. 
Sorun devam ederse, sıkışan filmi çıkarıp yeni 
bir film paketi takın. 

Otomatik 
zamanlayıcı 
lambası şarj 
sırasında yanıp 
sönüyor. 

Pili +41 °F (+5°C) ila +104°F (+40°C) arası 
sıcaklıkta şarj edin. Eğer pili bu aralıkta şarj 
edemiyorsanız lütfen destek merkezimizle iletişime 
geçin. 

1 Deklanşör 
Koluna bastığımda 
çekim 
yapamıyorum. 

• Makinenin açık olduğundan emin olun. 

• Pil seviyesi çok düşükse, fotoğraf makinesini şarj 
edin. 

• Dahili bellek veya Mikro SD Hafıza Kartı 
doluysa, yeni bir Mikro SD Hafıza Kartı takın 
veya gereksiz görüntüleri silin. 

• Bu cihazla biçimlendirilmiş bir Mikro SD Hafıza 
Kartı kullanın. 

• Mikro SD Hafıza Kartının (altın kısım) temas 
yüzeyi kirliyse yumuşak, kuru bir bezle silin. 

• Mikro SD Hafıza Kartı bozuk olabilir. Yeni bir 
Mikro SD Hafıza Kartı takın. 

Basıla fotoğrafların 
bazıları veya hepsi 
beyaz. 

Film pozlarının tamamını kullanıp bitirene kadar 
Film Kapağını açmayın. Filmin tamamı 
kullanılmadan Film Kapağı açılırsa, kullanılmamış 
filmler ışığa maruz kalarak beyazlaşır. 

Baskı düzgün 
değil. 

• Resmi yazdırdıktan hemen sonra resmi 
sallamayın, bükmeyin, katlamayın veya 
tutmayın. 

• Film Çıkarma Yuvasının önünü kapatmayın. 

Makine arızalı ve 
kapatılamıyor. 

Gücü kapatmak için Mikro SD Hafıza Kartı 
Yuvasının yanındaki Sıfırlama Düğmesine basın 
(s. 5) 

 
Kamerayı 
odaklayamıyorum. 

Odaklanması zor nesneleri çekmek için AF/AE 
kilidini kullanın. 

Flaş patlamıyor. Flaş ayarının kapalı olarak seçilmediğini 
doğrulayın. Kapalı dışında bir Flaş ayarı seçin. 

 
  

https://www.fujifilm.com/
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ÖNEMLİ GÜVENLİK BİLGİLERİ 
 

 Fotoğraf Makinesinin 
Bakımı 

 

Bu ürün, güvenlik göz önünde bulundurularak ve doğru şekilde 
ve bu Kullanıcı Kılavuzu'ndaki talimatlara uygun olarak 
kullanıldığında güvenli çalışma sağlayacak şekilde 
tasarlanmıştır. Hem ürünün hem de instax™ WIDE anlık film 
paketinin doğru şekilde kullanılması ve yalnızca bu Kullanım 
Kılavuzunda ve instax™ WIDE anlık film paketi talimatlarında 
belirtildiği şekilde fotoğraf basmak için kullanılması önemlidir. 
Kolay ve güvenli kullanım için bu Kullanım Kılavuzundaki 
talimatlara harfiyen uyun. 

■ Fotoğraf Makinesinin Kullanımı 
1. instax™ WIDE anlık film paketi (ayrı satılır) içindeki 10 adet 

film tabakasının tamamını kullanmadan cihazın arkasındaki 
kapağı açmayın. Filmlerin tümü kullanılmadan Film Kapağı 
açıldığında kullanılmamış film tabakaları ışığa maruz kalacak 
ve kullanılmaz hale gelecektir. 

2. Fotoğraf makinesi hassas bir cihaz olduğundan ıslatmamaya, 
düşürmemeye ve darbeye maruz bırakmamaya dikkat edin. Ayrıca 
fotoğraf makinesini kuma, kire veya küçük parçacıklara maruz 
kalabileceği bir yere koymayın. 

3. Cep telefonları veya diğer benzer elektronik ürünler için yapılmış bir 
kayış/askı ile kullanmayın. Bu askılar genellikle fotoğraf makinenizi 
güvenli bir şekilde tutamayacak kadar zayıftır. Makinenizin 
güvenliği için sadece fotoğraf makinenize özel tasarlanmış, 
makineyle birlikte gelen Omuz Askısını, tasarıma ve verilen 
talimatlara uygun şekilde kullanın. 

4. Kirleri temizlemek için tiner veya alkol gibi çözücüler kullanmayın. 
Kuru temiz bir bez kullanın. 

5. Fotoğraf makinesini kapalı bir motorlu taşıtta, diğer sıcak yerlerde, 
nemli yerlerde, sahilde vb. uzun süre bırakmayın. 

6. Güve kovucu içeren gazlar fotoğraf makinesini ve instax™ anlık 
filmi olumsuz etkileyebilir. Fotoğraf makinesini ve instax™ filmi 
naftalin bulunan şifonyer vb. içinde saklamaktan kaçının. 

7. Bu fotoğraf makinesinin çalışma sıcaklığı 41°F (+5°C) ila 104°F 
(+40°C) aralığındadır. 

8. Fotoğraf çekerken başkalarının telif ve görüntü gibi haklarını ve 
mahremiyetini ihlal etmemeye ve kamu düzenini bozmamaya özen 
gösterin. Başkalarının haklarını çiğneyen, kamu düzenine veya 
genel ahlaka aykırı ve rahatsızlık teşkil eden her türlü eylem, kanuni 
yaptırıma ve tazminat taleplerine tabi olacaktır. 

9. Bu fotoğraf makinesi genel kişisel kullanım içindir. Yüksek sayıda 
baskı gerektiren ticari fotoğrafçılık ve diğer fotoğrafçılık 
uygulamaları için uygun değildir. 

■ LCD Ekranın Kullanımı 
LCD Ekran keskin veya katı nesneler tarafından kolayca 
çizilebileceğinden veya zarar görebileceğinden, ekranın üzerine 
koruyucu bir tabaka (ayrı satılır) takmanızı öneririz. 

■ Pili Şarj Etme 
Makinenin pili size gönderilirken tamamen şarj edilmez. Makineyi 
kullanmadan önce pili tamamen şarj edin. 
Fotoğraf makinenizi, birlikte verilen USB Tip C kablosunu bir USB 
çıkışında takarak şarj edin veya USB Tip C kablosunu bir USB AC 
adaptörüne takın (adaptör ayrı satılır) bir elektrik prizinde şarj edin. Şarj 
süreleri 50°F (10°C) altındaki veya 95°F (35°C) üzerindeki ortam 
sıcaklıklarında artacaktır. Pili 104°F (40°C) üzerindeki ve 41°F (5°C) 
altındaki sıcaklıklarda şarj etmeye çalışmayın; bu sıcaklıklarda pil şarj 
olmaz. 

■ Pil Ömrü 
Normal sıcaklıklarda, pil yaklaşık 300 kez şarj edilebilir. Pil ömründe 
gözle görülür bir azalma, pilin kullanım süresinin sonuna geldiğini 
gösterir. 

■ Dikkat: Pili Bölmesinin Kullanımı 
Pil bölmesi ve cihaz gövdesi uzun süre kullanıldıktan sonra ısınabilir. 
Bu normaldir. 

  UYARI 

Bu sembol, yaralanma veya ölüme neden olabilecek bir tehlikenin 
bulunduğunu gösterir. Makinenin zarar görmesini veya bir 
yaralanmayı önlemek için verilen talimatlara uyun. 

  UYARI 

 Aşağıdaki durumlardan herhangi biri meydana gelirse, 
hemen USB Tip C kablosunu fişten çekin, makineyi kapatıp 
kullanmayı durdurun ve ilgili Fujifilm Müşteri Hizmetleri 
Merkezini arayın: 

• Makine ısınıyor, makineden duman çıkıyor, yanık kokusu 
geliyor veya normal görünmüyor. 

 Makinede dahili pil bulunmaktadır. Makineyi ısıya veya açık 
aleve maruz bırakmayın, düşürmeyin, pili çıkarmaya 
çalışmayın veya darbe uygulamayın. Aksi halde makine 
patlayabilir ve yaralanmaya neden olabilir. 

  UYARI 

 Bu ürünü asla parçalara ayırmaya çalışmayın. 
Yaralanabilirsiniz. 

 Gerekli onarımlar Fujifilm tarafından teşhis edilip 
yapılmalıdır. Bu makineyi kendi kendinize kontrol etmeye 
veya onarmaya çalışmanız yaralanmanıza neden olabilir. 
Onarım sorunları için Fujifilm Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçin. 

 Bu ürün düşürülür veya hasar görürse ve iç bileşenleri açığa 
çıkarsa, ürüne dokunmayın. İlgili Fujifilm Müşteri Hizmetleri 
Merkezini arayın. 

 Film Kapağının içindeki hiçbir parçaya dokunmayın. 
Yaralanabilirsiniz. 

 Bu ürünü kesinlikle ıslatmayın veya ıslak elle tutmayın. Aksi 
halde elektrik çarpmasına ve yaralanmaya neden olabilir. 

 Pil tamamen şarj olduğunda USB Tip C kablosunu hemen 
çıkarın. Makine aşırı şarj edilmemelidir. 

 Küçük çocukların ulaşamayacağı yerlerde tutun. Bu ürün bir 
çocuğun elinde yaralanmaya neden olabilir. 

 Makineyi veya  USB AC adaptörünü (ayrı satılır) bir bez veya 
örtü ile örtmeyin veya sarmayın ya da makineyi güneşe veya 
ısı oluşabilecek bir yere koymayın. Bu durum, gövdenin 
bozulmasına veya yangına neden olabilir. 

 

“CE" işareti, bu ürünün güvenliğin, halk sağlığının, çevrenin 
ve tüketicilerin korunmasına ilişkin Avrupa Birliği (AB) 
gerekliliklerine uygun olduğunu onaylar. ("CE", Conformité 
Européenne'nin kısaltmasıdır.) 
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■ Geçerli sertifikasyon beyanları film haznesinin içinde 
bulunur. 

■ Fotoğraf Basımı Sırasında Dikkat Edilecek Hususlar 

 ■ instax™ WIDE Anlık Film ve Bitmiş Fotoğrafların Kullanımına 
İlişkin Uyarılar 

Ayrıntılı bilgi için instax™ WIDE anlık film paketindeki (ayrı satılır) 
talimatlara bakın. 

   

 

Makineyi sallamayın. Makineyi düşürmeyin. Yazdırma sırasında Film 
Çıkarma Yuvasının önünü 
kapatmayın. 

■ instax™ WIDE Anlık Film ve Baskı Bakımı 
Bu cihazda instax™ WIDE anlık film (ayrı satılır) kullanılır. FUJIFILM 
instax™ WIDE anlık film paketi kullanım talimatlarına bakın. Güvenli 
ve doğru kullanım için aşağıdakiler dahil tüm talimatlara uyun: 
1. • Filmi serin bir yerde saklayın. Film paketini aşırı sıcak yerlerde 

(örneğin kapalı bir arabada) uzun süre bırakmayın. 
2. instax™ WIDE anlık filmi delmeyin, yırtmayın veya kesmeyin. Film 

hasar görürse kullanmayın. 
3. Bir film paketi taktığınızda, filmi mümkün olan en kısa sürede 

kullanın. 
4. Film paketi veya fotoğraf makinesini aşırı sıcak veya soğuk bir 

yerde saklamışsanız resim basmaya başlamadan önce oda 
sıcaklığına gelmesini bekleyin. 

5. Film paketini "Son Kullanma" tarihinden önce kullanmaya dikkat 
edin. 

6. Havalimanında bagaj kontrolü sırasında ve diğer güçlü X-ray 
ışıklarına maruz kalmamasını sağlayın. Bu tür bir maruz kalma, 
görüntünün bulanıklaşmasına neden olabilir ve kullanılmayan 
filminizi etkileyebilir. Uçak yolculuklarında makinenizi ve filminizi 
el bagajında taşımanız tavsiye edilir. (Daha fazla bilgiyi ilgili 
havalimanı personelinden alabilirsiniz.) 

7. Oluşturulan baskıları güçlü ışığa maruz bırakmaktan kaçının ve 
serin, kuru bir yerde saklayın. 

8.  DİKKAT: Az miktarda kostik macun (yüksek alkali) içerdiğinden 
instax™ fotoğrafları delmeyin veya kesmeyin. Çocukların veya 
hayvanların instax™ anlık fotoğrafları ağızlarına almalarına 
kesinlikle izin vermeyin. Ayrıca macunun cilde veya giysilere 
temas etmemesine dikkat edin. 

9.  DİKKAT: Filmin içindeki macun cilt veya giysilerle temas ederse, 
derhal bol suyla yıkayın. Macun göz veya ağız ile temas ederse, 
bölgeyi derhal bol su ile yıkayın ve doktora başvurun. Bir resmi 
yazdırdıktan sonra filmin içindeki alkalinin yaklaşık 10 dakika 
boyunca aktif kaldığını unutmayın. 

10. Renk solmasına neden olabileceğinden fotoğrafları kapalı bir 
çantada saklamaktan kaçının. 

11. Fotoğraf tab etme sırasında filme dokunmayın. 

Bluetooth® Cihazları: Uyarılar  

ÖNEMLİ: Ürünün dahili Bluetooth vericisini kullanmadan önce 
aşağıdaki uyarıları okuyun. 

■ Yalnızca bir Bluetooth ağının parçası olarak kullanın. 
FUJIFILM, yetkisiz kullanımdan kaynaklanan zararların sorumluluğunu 
kabul etmez. Yüksek derecede güvenilirlik gerektiren uygulamalarda, 
örneğin tıbbi cihazlarda veya insan hayatını doğrudan veya dolaylı 
olarak etkileyebilecek diğer sistemlerde kullanmayın. Cihazı 
bilgisayarda ve Bluetooth ağlarından daha fazla güvenilirlik gerektiren 
diğer sistemlerde kullanırken, güvenliği sağlamak ve arızaları önlemek 
için gerekli tüm önlemleri aldığınızdan emin olun. 

■ Cihazı yalnızca satın aldığınız ülkede kullanın. 
Bu cihaz, satın alındığı ülkede geçerli Bluetooth cihazlarına ilişkin 
yönetmeliklere uygundur. Cihazı kullanırken tüm yerel yönetmeliklere 
uyun. FUJIFILM, başka ülkelerde kullanımdan kaynaklanan sorunlar 
için hiçbir sorumluluk kabul etmez. 

■ Kablosuz veriler (görüntüler) üçüncü şahıslar tarafından ele 
geçirilebilir. 

Kablosuz ağlar üzerinden iletilen verilerin güvenliği garanti 
edilmemektedir. 

■ Cihazı manyetik alanlara, statik elektriğe veya radyo 
parazitine maruz kalan yerlerde kullanmayın. 

Vericiyi mikrodalga fırınların yakınında veya kablosuz sinyallerin 
alınmasını engelleyebilecek manyetik alanlara, statik elektriğe veya 
radyo parazitine maruz kalan diğer yerlerde kullanmayın. Verici 2.4 GHz 
bandında çalışan diğer kablosuz cihazların yakınında kullanıldığında 
karşılıklı parazit oluşabilir. 
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■ Bluetooth vericisi 2.4 GHz bandında çalışır. Maksimum 
radyo frekans çıkış gücü 6.93 mW'dir. 

■ Bu cihaz, ticari, eğitim amaçlı ve tıbbi cihazlar ve kablosuz 
vericilerle aynı frekansta çalışır. 

Ayrıca, montaj hatları ve diğer benzer uygulamalar için radyo frekansı 
tanımlama izleme sistemlerinde kullanılan lisanslı vericiler ve özel 
lisanssız düşük voltajlı vericiler ile aynı frekansta çalışır. 

■ Yukarıda belirtilen cihazlarla paraziti önlemek için aşağıdaki 
önlemlere uyun. 

Bu cihazı kullanmadan önce radyo frekansı tanımlama vericisinin 
çalışmadığından emin olun. Bu cihazın düşük voltajlı radyo frekansı 
tanımlama izleme sistemlerinde parazite neden olduğunu fark 
ederseniz, bir FUJIFILM temsilcisine başvurun. 

■ Aşağıdaki eylemler cezaya tabi olabilir: 
− Bu cihazın sökülmesi veya değiştirilmesi (pillerin uygun şekilde 

atılmasıyla ilgili durumlar hariç). 
− Cihaz sertifikasyon etiketlerinin sökülmesi. 

 ABD'deki müşteriler için: 
FCC Kimliği: W2Z-03000013 

FCC Beyanı 
Bu cihaz FCC Kurallarının 15. Bölümüne uygundur. Cihazın 
çalışması şu iki koşula bağlıdır: (1) Bu cihaz zararlı parazitlere yol 
açmaz ve (2) Bu cihaz istenmeyen çalışma durumuna yol 
açabilecek parazitler dahil alınan tüm parazitleri kabul etmelidir. 
Daha fazla bilgi için şu web sitesini ziyaret edin: 
https://instax.eom/support/declaration/#wide_evo 

DİKKAT 
Bu cihaz test edilmiş olup, bu test sonucunda FCC Kuralları'nın 15. 
bölümü uyarınca B sınıfı bir dijital cihaz için söz konusu olan 
kısıtlamalara uygunluğu tespit edilmiştir. Bu limitler, meskenlerde 
kullanımda zararlı parazitlenmeye karşı makul koruma sağlamak 
üzere belirlenmiştir. Bu cihaz radyo frekansı üretir, kullanır ve 
yayabilir ve talimatlara uygun şekilde kurulmadığında ya da 
kullanılmadığında radyo iletişimine engel teşkil edecek zararlı 
parazitlenmeye yol açabilir. Ancak belirli bir kurulumda parazitlenme 
olmayacağının garantisi yoktur. Cihaz, radyo ya da televizyon 
yayınlarında zararlı parazitlenmeye yol açıyorsa (ki bu cihaz 
kapatılıp açılarak anlaşılabilir), kullanıcının aşağıda belirtilen 
tedbirlerden bir ya da birkaçını alarak parazitlenmeyi düzeltmesi 
tavsiye edilir: 
• Alıcı antenin yönünü ya da yerini değiştirin. 
• Makine ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın. 
• Makineyi alıcının bağlı olduğundan farklı bir prize takın. 
• Yardım için satıcınıza ya da deneyimli bir radyo/TV teknisyenine 

danışın. 
Cihazın uygunluğundan sorumlu olan FUJIFILM tarafından açıkça 
onaylanmamış her türlü değişiklik, kullanıcının makineyi çalıştırma 
iznini geçersiz kılabilir 
Bu verici, başka bir anten veya verici ile birlikte 
konumlandırılmamalı veya birlikte çalıştırılmamalıdır. Herhangi bir 
sağlık sorununun düşük güçte kablosuz cihazların kullanımıyla 
ilişkili olduğunu gösteren hiçbir bilimsel kanıt bulunmamaktadır. 
Ancak düşük güçteki bu kablosuz cihazların kesinlikle güvenli 
olduğuna dair bir kanıt da mevcut değildir. Düşük güçlü kablosuz 
cihazlar, kullanılırken mikrodalga aralığında düşük seviyelerde 
radyo frekansı enerjisi (RF) yayar. Yüksek radyo frekans seviyeleri 
sağlık etkileri oluşturabilirken (dokuyu ısıtarak), ısıtma etkisi 
oluşturmayan düşük seviyede radyo frekans maruziyeti bilinen 
herhangi bir olumsuz sağlık etkisine neden olmaz. Düşük seviyede 
radyo frekans maruziyetleri ile ilgili yapılan birçok çalışmada 
herhangi bir biyolojik etki tespit edilmemiştir. Bazı çalışmalarda bazı 
biyolojik etkilerin meydana gelebileceği öne sürülmüştür, ancak bu 
tür bulgular ek araştırmalarla doğrulanmamıştır. Bu cihaz test 
edilmiştir ve kontrolsüz bir ortam için belirlenen FCC radyasyon 
maruziyeti limitlerine uyduğu ve FCC Radyo Frekansı (RF) Maruz 
Kalma Kurallarına uygun olduğu belirlenmiştir. 

Onay ile ilgili Notlar 
FCC Kurallarının 15. Bölümüne uymak için, bu ürün FUJIFILM 
tarafından belirlenmiş ilgili şarj kablosu ile kullanılmalıdır. 
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Kanada'daki müşteriler için: 
IC: 7736B-03000012 

ISED beyanı: 
Bu cihaz, Innovation, Science and Economic Development Canada 
(İnovasyon, Bilim ve Ekonomik Kalkınma Kanada) lisans muafiyeti 
RSS(ler) ile uyumludur. Cihazın çalışması şu iki koşula bağlıdır: 
(1) Bu cihaz parazitlenmeye yol açmamalıdır ve 
(2) Bu cihaz istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek 

parazitlenme de dahil olmak üzere alınan tüm parazitlenmeye izin 
vermelidir. 

CAN ICES-003(B) / NMB-003 (B) 
Bu cihaz, Innovation, Science and Economic Development 
Canada’nın (Kanada İnovasyon, Bilim ve Ekonomik Kalkınma 
Bakanlığı) lisans zorunluluğundan muaf Telsiz Standartları 
Şartnamesi (RSS) ile uyumlu lisanstan muaf verici(ler)/alıcı(lar) 
içerir. Cihazın çalışması şu iki koşula bağlıdır: 
1 Bu cihaz zararlı parazitlenmeye yol açamaz. 
2 Bu cihaz istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek 

parazitlenme de dahil olmak üzere alınan tüm parazitlenmeye izin 
vermelidir. 

Herhangi bir sağlık sorununun düşük güçte kablosuz cihazların 
kullanımıyla ilişkili olduğunu gösteren hiçbir bilimsel kanıt 
bulunmamaktadır. Ancak düşük güçteki bu kablosuz cihazların 
kesinlikle güvenli olduğuna dair bir kanıt da mevcut değildir. Düşük 
güçlü kablosuz cihazlar, kullanılırken mikrodalga aralığında düşük 
seviyelerde radyo frekansı enerjisi (RF) yayar. Yüksek radyo 
frekans seviyeleri sağlık etkileri oluşturabilirken (dokuyu ısıtarak), 
ısıtma etkisi oluşturmayan düşük seviyede radyo frekans maruziyeti 
bilinen herhangi bir olumsuz sağlık etkisine neden olmaz. Düşük 
seviyede radyo frekans maruziyetleri ile ilgili yapılan birçok 
çalışmada herhangi bir biyolojik etki tespit edilmemiştir. Bazı 
çalışmalarda bazı biyolojik etkilerin meydana gelebileceği öne 
sürülmüştür, ancak bu tür bulgular ek araştırmalarla 
doğrulanmamıştır. Bu cihaz test edilmiş ve kontrolsüz bir ortam için 
belirlenen ISED radyasyona maruz kalma sınırlamalarına uyduğu 
ve ISED radyo frekansı (RF) maruz kalma kurallarının RSS-102'sini 
karşıladığı belirlenmiştir. 

 Fotoğraf Makinesinin Uygun Bertarafı - ABD, Kanada ve Latin 
Amerika 

 

Özel Konutlarda Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların 
Bertarafı 
Kullanılmış Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların İmhası 
(Avrupa Birliği ve diğer Avrupa ülkelerinde ayrı toplama 
sistemlerine göre uygulama söz konusu olabilir) 

Üründeki, Kullanım Kılavuzunun tam versiyonundaki, Hızlı Başlangıç 
Kılavuzundaki, sınırlı ürün garantisi belgesindeki ve/veya ambalajdaki 
bu simge, bu ürünün evsel atık olrak bertaraf edilmemesi gerektiğini 
gösterir. 
Atık, elektrik ve elektronik cihazların geri dönüşümü için uygun bir 
toplama noktasına teslim edilmelidir. 
Bu ürünün doğru bir şekilde bertaraf edilmesini sağlayarak, bu ürünün 
hatalı bertarafının yol açabileceği çevre ve insan sağlığına yönelik olası 
olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı olabilirsiniz. 
Malzemelerin geri dönüşümü doğal kaynakların korunmasına yardımcı 
olabilir. Bu ürünün geri dönüşümü hakkında daha ayrıntılı bilgi için, 
lütfen yerel şehir geri dönüşüm ofisinizle, evsel atık imha servisinizle 
veya ürünü satın aldığınız yetkili FUJIFILM bayisiyle irtibata geçin. 
Ürünün kullanım ömrünün sonunda Amerika Birleşik Devletleri'nde 
uygun şekilde bertaraf edilmesi için lütfen 1-800-800-3854 Seçenek No. 
1 INSTAX ile iletişime geçin. 
Ürünün kullanım ömrü sonunda Kanada'da uygun şekilde bertaraf 
edilmesi için lütfen 1-800-461-0416 ile iletişime geçin. 
Latin Amerika'da ürünün kullanım ömrü sonunda uygun şekilde bertaraf 
edilmesi için, lütfen imha talimatları için yerel FUJIFILM distribütörünüz 
veya bayiniz ile iletişime geçin. 
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Amerika Birleşik Devletleri'nde FUJIFILM iletişim bilgileri 
FUJIFILM North America Corp. 
200 Summit Lake Drive 
Valhalla, New York 10595, ABD 
1-800-800-3854 Option#! INSTAX 

 

 

Kanada'da FUJIFILM iletişim bilgileri 
FUJIFILM Canada Inc. 
600 Suffolk Court,  
Mississauga, Ontario L5R 4G4, Kanada  
1-800-461-0416 

Bu ürünle ilgili herhangi bir sorunuz varsa, lütfen ilgili  Fujifilm Müşteri 
Hizmetleri/Onarım Merkezi ile iletişime geçin veya şu web sitesinden bilgi 
alın. 
https://www.fujifilm.com/ 

Bluetooth® kelime markası ve logoları Bluetooth SIG, Inc.'in tescilli 
markaları olup, Fujifilm bunları aldığı lisans kapsamında kullanmaktadır. 

Independent JPEG Grubu (IJG) Lisansları 
Bu yazılım kısmen Independent JPEG Group'un eserine dayanmaktadır. 

FUJIFILM, instax, instax mini, instax SQUARE, instax WIDE ve instax 
WIDE Evo, FUJIFILM Corporation ve bağlı şirketlerinin ticari markalarıdır. 

© 2025 FUJIFILM Corporation. Tüm hakları saklıdır. 
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